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Ejnye be jó i

Miranda kisasszony jegyzetei Versikék,

A tegnap és a holnap.
Deres fejét két reszkető kezébe 
Nyugtatja az öreg költő.
Emlékezik szép, rég elmúlt időkről, 
Mögötte már egy emberöltő 
Rózsás tavasz, gyümölcshozó nyár, hol

vagy?.,,,..
Az ő világa már csak a tegnap 1

Tele feje ezer nagy gondolattal 
És dolgozik az ifjú költó 
Az alkotása a jövő zenéje,
Egy u j világ, mit létre keli ő.
Ködös jövő, hír, név, dicsősége hol

vagy .
Az ő világa még csak a holnap;

A jő ember és « rossz ember.
Jó embernek pokol a sorsa,
Egész nap lányok közi fetrengve, 
S ha megtisztul az örök tűzben,
A poklon át kerül a mennybe.

A párbaj olyan játék, amelyről igazán 
el lehet mondani, hogy a felek bőrére megy.

Az első csóknál és az első lopásnál az 
emberek nem szoktak megállani.

A rossz embernek ep (ordítva 
Kerül az égi s földi dolga. 
Megnősül, kap egy feleséget,
S a mennyen ét jut a — pokolba:

Gergely Rezső.

Semmi sem fölöslegesebb, mint az, ha 
a szép asszony, akit az udvarlója megölel és 
megcsókol, azt kérdezi, hogy mit akar.

A Siófokon nyaralók egy része nemcsak 
a Balatonban, de az adósságban is úszik. Élvhajhász.

— No Bandi, miért nem eszed meg az 
almádat ?

— Várok, míg erre jón a Karikás Pista. 
Ha más látja, mit eszem, jobban ízlik.

A megmentett szalvéta.
A korcsmárosné latja, hogy egy 

vendég magára önti a levest.
— Szerencse, mondja magában, hogy 

nem adtam neki szalvétát.

A kártyában és a szerelemben a leg 
több ember csalódik.

Vannak emberek, akiknél nemcsak a 
halál, de a végrehajtó is megjelenik.

A sértegetéseknek és a szerelemnek kö­
vetkezményei szoktak lenni.

Kis hiba.
Nos, balad új találmánya, a viz•A jó kis fia.

— Szegény aranyhalacskáknál soha- 
slnosen sötétség. Nem is tudnak aludni. 
Most beöntök vizökbe egy üveg tintát.." 
*Ry ni... Jó éjszakát halacskák I Aludjatok

alatti hajú'?...
— Ób, igen, nagyon szépen 
— Már tudja lesüllyeszteni ? 
— Tudom, de a hitvány ;i 

akar aztán megint felemuk edninépen
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Ejnye be jó!

Jtmkft gondolatai

ms

A babonás emberek a pénteki naptól, 
a fiatal urak pedig az anyakönyvvezetőtől 
télnek.

— Báí elvinne az ördög — mondta 
tegnap a mama — mikor dr. Eördög Jenő 
tette nekem a szépet,

A leány — szólt egy öreg bácsi — 
értékes valami a hozománynyal; de a hozo­
mány mégis többet érhet leány nélkül.

*

Attól félek, hogy a világnak nincs olyan 
csücske, ahol nem volna leányvásár.

*
Maholnap már csak a cirkuszokban ját­

szanak esküvőket, hogy a mai fiatalok is lát­
hassák, milyen az.

*

Ah, nem megyünk férjhez soha!

Bál előtt,
Az Istenért, Birlkém, mit Jelent ez a 

oosttim? Csak nem akarsz te, egy ügyvéd 
felesége, ily viseletben a tanácsosék bál­
jukon megjelenni?

— HJi van abban! Ha ügyvéd vagy, 
csak meg tudsz védeni.

Nem keil rendőr1.

* U, M3, 32 ágyana alatt elbújva egy /érát 
találnék, nem rendőrért, hanem anvakönvv- 
vezetőért küldenék. y................ .

Ez jó volt!
— Micsoda ökör borotválta meg, bog\ 

úgy összekaszabálta a nagyságos úr arcát. 
— Magam borotválkoztam.

Zsúron.
Bandi: Hém értem ezt a BH11 nénit 1 

A zongorát a báosi veszi és mégis 8 kiabál

Gyöngéd anya.

— Bocsánat, nagysága, de nagyon 
fáradt vagyok és kissé megpihennék...

— Mi jut eszébe? Amikor a fiacskám 
rosszul van?.... Tessék csak itt maradni. 
Engem vár a kártyatársaság!
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Ejnye be jó I

Talál kérdések.

— Ha benyújtják, bíráló bizottság 
elé kerül, amely elolvassa. Olykor jónak 
találják és elfogadják, olykor elutasítják. 
Biker esetén pénz jár vele. Mi ez?

— Hát színdarab.
— Dehogy. A váltó.

*

— Nyáron korán kel és a munkásokat 
munkára serkenti. Egész estig izzasztja 
őket, amiért azok verejtékezve panasz­
kodnak. Mi ez?

— Hát a nap.
— Dehogy. A műnk a felügy elő.

Színes egyenruhája és sarkantyúja, 
van. A hölgyek után veti magát és pedig 
mindig sikerrel. Mi ez?

— Hát a huszár.
— Dehogy. A kakas.

Önző tanács

— Hogy jutott eszébe, hogy épen ezt 
a lakatlan helyet válaszsza nyaralásra?

— A barátaim tanácsolták...
, í„. ............... .

Elégedettség.
omnuiiSiiiiunuiimniu •;

— Ah, nincs szebb az ilyen poétikus, 
nyugodalmas falusi magánynál!

Kánikula-
A szegény magyaroknak olyan me* 

legük van, hogy azt ez idő szerint még 
Bécs sem tudja lehűteni.
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Ka«

Képzést beteg

— Miért panaszkodik az öreg?
— El van keseredve, mert valamivel jobban érzi magát

Persze.

Ejnye be ló!

— Azt hiszem, nagy udvariatlanság, ha az ember egy szép leány leié csóko,í..t mt, 
ugy-e, kisasszony ?

— Hosrvne! Mit dobál az az ember? Tessék neki szépen odataradm a leányhoz..«

\



Ejnye IW j*S

Kondor BalázsOkoskodás,
vtiogatott hasonlatai.

A boldogtalan
dO 'pfüiiX- szerelem olyan, mini

a tyúkszem: fájda- 
$,,alommal jár.

A sírás, olyan,
«aSBSMjIiK mint a nátha: zseb-

y$wM$T kendőt kivan.
A tanács olyat? 

mint a víz: köny- 
nyen lehet kapni.

A felhő olyan, 
mint a pipafüst ="

*]| gomolyog.
ff A gyönge szá-

M {j$f!|| e móló olyan, mint i
* Q ' Mi § rossz vadász: sokai

mm hibáz.
A csapás olyan, mint a katona: csapa­

tosan jár.
Az emberben a düh olyan, mint a lá= 

hasban a víz; forr.

Utolsó remeny,

•I "'-M fk

— Jó rokonaink értékét csak akkor 
ismerjük meg igazán, ha elvesztjük őket és 
ha biztosítva voltak.

Színfala^ mögött,
— No, Cilibe, ebben a nadrágocská* 

ban olyan vagy, mint egy angyal!
— Te pedig Gyula barátom, a hosszú 

szakaiadban olyan vagy, mint egy szamár.
— Hallod-e lelkem én hamara^b le 

tudom vetni a szakaiamat, mint te a nad. 
ragodat, Jta leveszem a ssakálamaí, okos 
ember vagyok újra, te pedig nadrágocská 
nélkül ismét a rend,

— Mondják, hogy a Marson emberek 
laknoK,,. Hátha ott akad férjem ? Ilibácsks vagy,
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Ei"ye be jó!

üvíbáfbta.

— Mi a kiilömbség egy agyonkínzott 
tinó és egy kiwurclizott török! között?

— Íno, én nem vagyok török, de azért 
te mégis kiwureh'zod a koro....

— Ke dikmyögj, tudod vagy sem ?
— Sem ! Kunrttyold Ja!
— Hát semmisem! Mindakettő kiadja 

párák-jeti
— Adnád már te is 1dt

— Hogy hívnak egy harminc éves 
medvét?

— Hogy a Sál; vésné el az úr kedvét!
— Hogy tsoéd a Ferencz-József eed- 

vét! Hát tudod, vagy mondjam meg!
— Csak hallgasd élj
— ti át legyen -kiváiiságod szerint I Azt 

bizony öocs-koros-nak hívják!
— Harapná ti « lenek edetl

— Hát mi lesz egy szerzetesből, atá 
678-at 49á-ma! megszoroz ?

— Óh, ég, ég, Mr ! álmám, hogy ez az 
earner égi

— J^gek is fi vágytói,hogy adjál kölcsön 
egy koro.......... »

— Ka, rókább makogd ki ocsmány 
adomádat! Hát mi lesz belőle?

— Szorzaton*
— Hogy szorozná meg a vala.... midet 

egy jó nádpálcával!

Sósára.
■” t?űrj anyushám, majd bosszút <fl- 

hjjk én Iránéin a miért tégedet megsértett, 
lettem egy syrsslté készüléket s a jövő 
héten «tejül úgy vldegőnyösöm ee>t n ‘Trau» 
cit, hogy not

Első fellépés.
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A Hm paláz és rémület nem a művész­
nőt, hanem a közönséget bántja.

Kréta
Most mér nemcsak a törökök, & gö­

rögök, de az érdekelt nagyhatalmak is 
mindjobban belátják, hogy — hiba van 
Mr éta körül,

6s egyetemről.
Egy orvos, mert nem választották 

meg egyetemi tanárnak, agyonlőtte ma- 
Sát. Ezzel az egyetemi tanároknak lőttek.

Beiürejtvésiy.
(Megíejtési határidő: augusztus 27.)

«— Nagy Ernőtől. —

Pá 1
A megfejtük käzött kqí itotei könyvel

sorsolunk ki.
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése;
„Daljáték.“

Helyesen megfejtették: 5302-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Berger Vilma Budapest^ 
s a másikat: Macskásy Gyula, Cegléd.

Felelős szerkesztő: SmÜmay Géza.
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A BUDAPEST politikai napilap, mely molt évben ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból as alkalomból előfizetőt részére 
egy albumot eserkesstett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diazmü, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja be a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb Íróktól, a BUDAFEST-nek volt ős jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mümellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták AA Irnnnna 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban BEEKE*
volt Lapunk olvasóinak ragaszkodósít méltányolni akarván, ezen értékes 
albumbél néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalától átvettünk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított áron, darabonklnt

3 koronáért felajánljuk.
Ezen összeg előre küldendő be lapunk 

utón bérmentesen küldjük meg az albumok 
Világos, pontos cimet kérünk.

kiadóhivatalába, annak vétele

A* „EJfóYE BE JÓ« kiadóhivatala
BUDAPEST, IV-, SARAAETTUB-UTCA 8. SZÁ*.

Nyomatott Wodteaer r. h rúg körforgó gépein, Budapest, IV., Barkanjrtjui-ete* I, «fan.

Epilepsia. AVinyavjly »törésben,
iröroeökben és ideges fájdal- 
műkben »zen vöd, kérjen lamer- 
tetó prospektust ingyen éa bér- 
ment ve Prlw. Sohwanen-Apotheke, 

Frankfurt az*, cégtől.

■9-Soványság. «!■
Szép, tolt toetform&k keleti erO 
porunk által, titöntetve arany 
éremmel Pária 1900, Hamburg 
1901, Berlin 1903, 6—8 bét alatt 
S0 fontig való anlyomelkedéa, 
jétíll ártalmatlanságért. Orvo- 
aíl&g ajánl Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönt 
Irat Ára doboz, használati uta­
sítással K 2.75 postantalv. v. 
ntánv. portóv. együtt. Hyglen. 
Int 0. Kranz Steiner & Co., Berlin 
tOO. Königgrätzerstr. 66. Főraktár 
Áosztria-Magyarorsz. részére: 
Tőrök J. B udapeet, Kiráiy-u. 12.

+ Testesség JL
(kövOrseg) ■

megss&clk a Tonne la soványt« 
fcare Által. Kitüntetve arany 
Orom- éa diazok1 Ninos többé 

: h*vér test, vem erős esipők, ha 
nem fiatalos, karcsú, elegáns alak 
éti kecses derék. Sem gyógyszer, 
ne« titkos szer, hanem soványitá 
szer kövér, egészséges egyének 

; récwére. Orvosilag ajánlva. Nem 
I diäta, nem kell az életmódot 
! változtatni. Kitűnő hatás. Csőm. 

K 8.— postantalv. v. utánvéttel 
0. Franz Steiner & Co., Berlin 12. 
Königgräzer-Str. 66. — Raktár 
Auszuia-Magy&rország részére 
Török J., Budapest, Király-utca 

12. szám.

Olcsó cseh á|ytollak!
5 kilo uj fosztott 9.60 K, jobb 12.— K. Fehér 
puha dnnyhatoll fosztva 18.— K. 84.— K., 
hófehér puha dnnyhatoll fosztva 80.— Kt 
38.— K. Szétküldés portoménfceeen utánvét 
mellett. Kicserélés és vieszavótel a portókölt- 
ség megtéritéeével. Benedikt Sachsel, 
Lobes Nr. 172- bel Msen, Böhmen,

Makulatur-paperos
(régi újságok) 100 kilónként 12 koronáért 

kapható kiadóhivatalunkban.

! I jHegjelent!!
a legszenzációsabb k5nyv, a

|fin és nyomor
második kiadása.
A könyvet Bállá Jenő hírlapíró Irta, 
előszóval ellAtta KRECSÁBTYI KÁL* 
wrÁw rendőrtan., detektív főnök.

TARTALMA 2
Kilenc rendőri razzia iYirása. Budapest rejtel­
meinek leleplezése. Látogatás a nyomor és bűn 
tanyáin. A tömeglakások borzalmai. Lakások 
ólban, istállóban, eresz alatt. Nyomorgó és bűnös 
gyermekek. — A Városliget és Gellérthegy 
titkát A haramiák tanyáján. Bűnös nők. A 

büntanya rejtelmet

Az első kiadás, 6000 példány elfogyott. —
J—g A nagy feltűnést keltő könyv ára 1 K 20 f.
Utánvéttel 50 fillérrel drágább. MegrengeihetŐ a eser- 
sőnél. Budapest, EV., Barkantyos utca 8. ezím alatt.

e a vasúti állomásokon ée minden na- 
Jtdpbidlö ■ gyobb könyvkereskedésben. *• ••


